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Republican Party Primary Election
Elección Primaria del Partido 
Republicano
"I am a Republican and I 
understand that I am ineligible to 
vote or participate in another 
political party's primary election 
or convention during this voting 
year."
"Yo soy Republicano y comprendo soy 
inelegible para votar o participar en 
la elección primaria o la convención 
de algún otro partido político durante 
este año electoral."
Instruction Note: Please use a 
black or blue ink pen to mark 
your ballot. To vote for your 
choice in each contest, 
completely fill in the box next to 
your choice.
Nota de Instuccion: Favor de 
usar una pluma de tinta negra o 
azul para marcar su boleta. Para 
votar por su selección en cada 
carrera, llene el espacio 
cuadrado a la izquierda de su 
selección.
Preference for Presidential Nominee
Preferencia para un Candidato 
Nombrado para Presidente

Roque "Rocky" De La Fuente 
Guerra

Donald J. Trump

Bob Ely

Matthew John Matern

Zoltan G. Istvan

Bill Weld

Joe Walsh

Uncommitted/No 
Comprometido/Khong Cam Ket

United States Senator
Senador de los Estados Unidos

Dwayne Stovall

Virgil Bierschwale

John Cornyn

Mark Yancey

John Anthony Castro

United States Representative, District 
6
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 6

Ron Wright

United States Representative, District 
12
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 12

Chris Putnam

Kay Granger

United States Representative, District 
24
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 24

Desi Maes

Jeron Liverman

Beth Van Duyne

Sunny Chaparala

David Fegan

United States Representative, District 
25
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 25

Roger Williams

Keith Neuendorff

United States Representative, District 
26
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 26

Michael C. Burgess

Michael Armstrong

Jack Wyman

Jason Mrochek

United States Representative, District 
33
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 33

Fabian Cordova Vasquez

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

James "Jim" Wright

Ryan Sitton

Chief Justice, Supreme Court
Juez Presidente, Corte Suprema

Nathan Hecht

Justice, Supreme Court, Place 6 
(Unexpired Term)
Corte Suprema, Lugar Núm. 6 (Duración 
Restante del Cargo)

Jane Bland

Justice, Supreme Court, Place 7
Corte Suprema, Lugar Núm. 7

Jeff Boyd

Justice, Supreme Court, Place 8
Corte Suprema, Lugar Núm. 8

Brett Busby

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 3
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 3

Bert Richardson

Gina Parker

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 4
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 4

Kevin Patrick Yeary

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 9
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 9

David Newell

State Senator, District 12
Senador Estatal, Distrito Núm. 12

Jane Nelson

State Senator, District 22
Senador Estatal, Distrito Núm. 22

Brian Birdwell

State Representative, District 90
Representante Estatal, Distrito Núm. 90

Elva Camacho

State Representative, District 91
Representante Estatal, Distrito Núm. 91

Stephanie Klick

State Representative, District 92
Representante Estatal, Distrito Núm. 92

Jim Griffin

Jeff Cason

Taylor Gillig

State Representative, District 93
Representante Estatal, Distrito Núm. 93

Matt Krause

State Representative, District 94
Representante Estatal, Distrito Núm. 94

Tony Tinderholt

State Representative, District 96
Representante Estatal, Distrito Núm. 96

David Cook

State Representative, District 97
Representante Estatal, Distrito Núm. 97

Craig Goldman

State Representative, District 98
Representante Estatal, Distrito Núm. 98

Giovanni Capriglione

State Representative, District 99
Representante Estatal, Distrito Núm. 99

Charlie Geren

Justice, 2nd Court of Appeals District, 
Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Distrito Núm. 
2, Lugar Núm. 2

Dana Womack

Justice, 2nd Court of Appeals District, 
Place 6 (Unexpired Term)
Juez, Corte de Apelaciones Distrito Núm. 
2, Lugar Núm. 6 (Duración Restante del 
Cargo)

Mike Wallach

Justice, 2nd Court of Appeals District, 
Place 7
Juez, Corte de Apelaciones Distrito Núm. 
2, Lugar Núm. 7

John P. Chupp

Elizabeth Beach

Brian Walker

District Judge, 17th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 17

Melody Wilkinson

District Judge, 48th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 48

David Evans

District Judge, 67th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 67

Don Cosby

District Judge, 96th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 96

Chris Taylor

Pat Gallagher

Shane Nolen

District Judge, 153rd Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
153

Susan McCoy

District Judge, 213th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
213

Chris Wolfe

District Judge, 342nd Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
342

Kimberly Fitzpatrick
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District Judge, 348th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
348

Megan Fahey

District Judge, 352nd Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
352

Josh Burgess

District Judge, 360th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
360

Patricia Baca Bennett

District Judge, 396th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
396

George Gallagher

Criminal District Judge, Court No. 2
Juez Criminal del Distrito, Corte Núm. 2

Wayne Salvant

Sheriff
Sherife

Bill E Waybourn

County Tax Assessor-Collector
Asesor-Colector de Impuestos del 
Condado

Wendy Burgess

County Commissioner, Precinct 1
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 
1

Roy E. Lozano

County Commissioner, Precinct 3
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 
3

Gary Fickes

County Constable, Precinct 1
Agente de Policia, Precinto Núm. 1

Calvin (Cal) Hudson

Dale Clark

County Constable, Precinct 2
Agente de Policia, Precinto Núm. 2

David Woodruff

County Constable, Precinct 3
Agente de Policia, Precinto Núm. 3

Darrell Huffman

County Constable, Precinct 4
Agente de Policia, Precinto Núm. 4

Joe D. "Jody" Johnson

County Constable, Precinct 6
Agente de Policia, Precinto Núm. 6

Jon Siegel

County Constable, Precinct 7
Agente de Policia, Precinto Núm. 7

Clint C. Burgess

County Chair
Presidente del Condado

Rick Barnes

Precinct Chair, Precinct 1377
Presidente del Precinto,  Precinto 1377

John Davis

John Dotson

Precinct Chair, Precinct 2007
Presidente del Precinto,  Precinto 2007

David Petter

Steve Eklund

Precinct Chair, Precinct 2181
Presidente del Precinto,  Precinto 2181

Cindy Greene

Fulton James Welsh Jr.

Precinct Chair, Precinct 2220
Presidente del Precinto,  Precinto 2220

Mark Davis

Aaron Barnes

Precinct Chair, Precinct 2266
Presidente del Precinto,  Precinto 2266

Steve Hardin

Alex Nervo

Precinct Chair, Precinct 2319
Presidente del Precinto,  Precinto 2319

Deborah Blackall

Jodi Flow

Precinct Chair, Precinct 2466
Presidente del Precinto,  Precinto 2466

Michael L Mullen

Dorrie O'Brien

Precinct Chair, Precinct 2524
Presidente del Precinto,  Precinto 2524

Natalie Cato

Charles Pond

Precinct Chair, Precinct 2541
Presidente del Precinto,  Precinto 2541

Gerald S. Kern, Jr

Helen Gonzales

Precinct Chair, Precinct 3035
Presidente del Precinto,  Precinto 3035

Laura Oakley

Mark Terry

Precinct Chair, Precinct 3054
Presidente del Precinto,  Precinto 3054

Marie Howard

Greg Almond

Precinct Chair, Precinct 3072
Presidente del Precinto,  Precinto 3072

Michael G. McClement

Ron Bennett

Precinct Chair, Precinct 3193
Presidente del Precinto,  Precinto 3193

Chris Fiore

Jill Tate

Precinct Chair, Precinct 3282
Presidente del Precinto,  Precinto 3282

Stephen Manson

Jade McCaw

Precinct Chair, Precinct 3323
Presidente del Precinto,  Precinto 3323

Karl W. Meek

Tim Crabtree

Precinct Chair, Precinct 3330
Presidente del Precinto,  Precinto 3330

Ernest (Skip) Reynolds

Regan Snyder

Precinct Chair, Precinct 3384
Presidente del Precinto,  Precinto 3384

John D. Shepphard

Mitchell Ryan

Precinct Chair, Precinct 3386
Presidente del Precinto,  Precinto 3386

Debbie Bryan

Ernie Taylor

Sara Legvold

Precinct Chair, Precinct 3390
Presidente del Precinto,  Precinto 3390

Arthur Asghar

Jonathan Grummer

John Brieger

Precinct Chair, Precinct 3392
Presidente del Precinto,  Precinto 3392

Jennifer Metzger

Vandolyn Roszell

Precinct Chair, Precinct 3421
Presidente del Precinto,  Precinto 3421

Dee Kelley

Chuck Mogged

Precinct Chair, Precinct 3465
Presidente del Precinto,  Precinto 3465

Shelley Rayburn

Greg Milini

Precinct Chair, Precinct 3529
Presidente del Precinto,  Precinto 3529

Fred Stovall

Jason Logan

Precinct Chair, Precinct 4256
Presidente del Precinto,  Precinto 4256

Leslie J. Floyd

Stephanie Busby

Precinct Chair, Precinct 4350
Presidente del Precinto,  Precinto 4350

Mauriette Williams

Adam Arrington

Proposition 1
Proposición 1

Texas should not restrict or 
prohibit prayer in public 
schools.
El Estado de Texas no debe 
restringir ni prohibir, el que se 
pueda orar en las escuelas 
públicas.

Yes Si

No No

Proposition 2
Proposición 2

Texas should reject restrictions 
on the right to keep and bear 
arms.
El Estado de Texas debe rechazar 
las restricciones al derecho a 
tener y portar armas.

Yes Si

No No
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Proposition 3
Proposición 3

Texas should ban the practice of 
taxpayer-funded lobbying, 
which allows your tax dollars to 
be spent on lobbyists who work 
against the taxpayer.
El Estado de Texas debe prohibir 
la práctica del cabildeo 
financiado por los 
contribuyentes, que permite que 
el dinero generado de los 
impuestos del contribuyente se 
utilice en contra del mismo 
contribuyente por la práctica del 
cabildeo.

Yes Si

No No

Proposition 4
Proposición 4

Texas should support the 
construction of a physical 
barrier and use existing 
defense-grade surveillance 
equipment along the entire 
southern border of Texas.
El Estado de Texas debe apoyar 
la construcción de una barrera 
física y utilizar, equipo de 
vigilancia de defensa militar de 
alta tecnología a lo largo de 
toda la frontera sur de Texas.

Yes Si

No No

Proposition 5
Proposición 5

Texas parents or legal guardians 
of public school children under 
the age of 18 should be the sole 
decision makers for all their 
children's healthcare decisions 
including, but not limited to, 
psychological assessment and 
treatment, contraception, and 
sex education.
Los padres o tutores legales de 
menores de 18 años en las 
escuelas de Texas, deben ser los 
únicos responsables de tomar 
decisiones concernientes a la 
salud de sus hijos; incluyendo sin 
limitación a toma de decisiones 
para evaluaciones psicológicas, 
administración de tratamientos 
anticonceptivos y a recibir 
educación sexual.

Yes Si

No No

Proposition 6
Proposición 6

Texas should ban chemical 
castration, puberty blockers, 
cross-sex hormones, and genital 
mutilation surgery on all minor 
children for transition purposes, 
given that Texas children as 
young as three (3) are being 
transitioned from their 
biological sex to the opposite 
sex.
El Estado de Texas debe prohibir 
la castración química, los 
tratamientos hormonales para 
detener la pubertad, la 
administración de hormonas 
sexuales del sexo opuesto y la 
cirugía de mutilación genital con 
fines de transición sexual en 
todos los niños menores de edad, 
dado que, hay niños de Texas de 
tan solo tres años de edad, que 
han sido expuestos a estas 
practicas de transición al sexo 
opuesto.

Yes Si

No No

Proposition 7
Proposición 7

Texans should protect and 
preserve all historical 
monuments, artifacts, and 
buildings, such as the Alamo 
Cenotaph and our beloved 
Alamo, and should oppose any 
reimagining of the Alamo site.
Los Tejanos deben proteger y 
preservar todos los monumentos 
históricos, reliquias y edificios, 
como el Alamo Cenotaph y 
nuestro querido Alamo y deben 
oponerse a cualquier cambio de 
imagen que se le quiera hacer a 
el Alamo.

Yes Si

No No

Proposition 8
Proposición 8

Texas election officials should 
heed the directives of the Office 
of the Governor to purge illegal 
voters from the voter rolls and 
verify that each new registered 
voter is a U.S. Citizen.
Los funcionarios electorales de 
Texas deben prestar atención a 
las instrucciones de la Oficina 
del Gobernador para eliminar 
del padrón electoral a personas 
ilegales y verificar que cada 
nuevo votante que se registre en 
el padrón electoral sea 
ciudadano estadounidense.

Yes Si

No No

Proposition 9
Proposición 9

Bail in Texas should be based 
only on a person's danger to 
society and risk of flight, not 
that person's ability to pay.
Las fianzas en el estado de Texas 
se deben fijar según el peligro 
que la persona represente para 
la sociedad y en la probabilidad 
de que la persona se de a la fuga 
y no, en la capacidad de pago de 
esta persona.

Yes Si

No No

Proposition 10
Proposición 10

Texas should limit our state 
legislators' terms to 12 years.
Texas debería limitar gestión de 
nuestros legisladores estatales a 
12 años.

Yes Si

No No
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Republican Party Primary Election
Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ Đảng Cộng Hòa
"I am a Republican and I 
understand that I am ineligible to 
vote or participate in another 
political party's primary election 
or convention during this voting 
year."
"Tôi là một đảng viên đảng Cộng 
Hòa và tôi hiểu rằng tôi không đủ 
điều kiện để bỏ phiếu hoặc tham gia 
vào cuộc bầu cử hoặc công ước chính 
của đảng chính trị khác trong năm bỏ 
phiếu này."
Instruction Note: Please use a 
black or blue ink pen to mark 
your ballot. To vote for your 
choice in each contest, 
completely fill in the box next to 
your choice.
Ghi Chú Hướng Dẫn: Lá Phiếu 
Giấy: Vui lòng sử dụng viết mực 
màu xanh hoặc đen để đánh 
dấu các lựa chọn của quý vị trên 
lá phiếu. Để bỏ phiếu cho lựa 
chọn của quý vị trong mỗi vòng 
tranh cử, tô kín ô cho sẵn ở bên 
phải lựa chọn của quý vị.
Preference for Presidential Nominee
Ưu Tiên Cho ng Cử Viên T ng Thống

Roque "Rocky" De La Fuente 
Guerra

Donald J. Trump

Bob Ely

Matthew John Matern

Zoltan G. Istvan

Bill Weld

Joe Walsh

Uncommitted/No 
Comprometido/Khong Cam Ket

United States Senator
Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ

Dwayne Stovall

Virgil Bierschwale

John Cornyn

Mark Yancey

John Anthony Castro

United States Representative, District 
6
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 6

Ron Wright

United States Representative, District 
12
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 12

Chris Putnam

Kay Granger

United States Representative, District 
24
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 24

Desi Maes

Jeron Liverman

Beth Van Duyne

Sunny Chaparala

David Fegan

United States Representative, District 
25
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 25

Roger Williams

Keith Neuendorff

United States Representative, District 
26
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 26

Michael C. Burgess

Michael Armstrong

Jack Wyman

Jason Mrochek

United States Representative, District 
33
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 33

Fabian Cordova Vasquez

Railroad Commissioner
Ủy Viên Bộ Đường Sắt

James "Jim" Wright

Ryan Sitton

Chief Justice, Supreme Court
Th m Phán Trư ng, Tối Cao Pháp Viện

Nathan Hecht

Justice, Supreme Court, Place 6 
(Unexpired Term)
Th m Phán, Tối Cao Pháp Viện, Vị trí 6 
(Nhiệm kỳ chưa hết hạn)

Jane Bland

Justice, Supreme Court, Place 7
Th m Phán, Tối Cao Pháp Viện, Vị trí 7

Jeff Boyd

Justice, Supreme Court, Place 8
Th m Phán, Tối Cao Pháp Viện, Vị trí 8

Brett Busby

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 3
Thẫm Phán, Tòa Hình Sự Kháng Kiện, Vị 
trí 3

Bert Richardson

Gina Parker

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 4
Thẫm Phán, Tòa Hình Sự Kháng Kiện, Vị 
trí 4

Kevin Patrick Yeary

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 9
Thẫm Phán, Tòa Hình Sự Kháng Kiện, Vị 
trí 9

David Newell

State Senator, District 12
Thượng Nghị Sĩ Tiểu Bang, Đơn vị 12

Jane Nelson

State Senator, District 22
Thượng Nghị Sĩ Tiểu Bang, Đơn vị 22

Brian Birdwell

State Representative, District 90
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 90

Elva Camacho

State Representative, District 91
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 91

Stephanie Klick

State Representative, District 92
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 92

Jim Griffin

Jeff Cason

Taylor Gillig

State Representative, District 93
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 93

Matt Krause

State Representative, District 94
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 94

Tony Tinderholt

State Representative, District 96
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 96

David Cook

State Representative, District 97
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 97

Craig Goldman

State Representative, District 98
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 98

Giovanni Capriglione

State Representative, District 99
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 99

Charlie Geren

Justice, 2nd Court of Appeals District, 
Place 2
Thẫm Phán, Toà Án Kháng kiện Chung 
Thẫm thứ hai Vùng, Vị trí 2

Dana Womack

Justice, 2nd Court of Appeals District, 
Place 6 (Unexpired Term)
Thẫm Phán, Toà Án Kháng kiện Chung 
Thẫm thứ hai Vùng, Vị trí 6 (Nhiệm kỳ 
chưa hết hạn)

Mike Wallach

Justice, 2nd Court of Appeals District, 
Place 7
Thẫm Phán, Toà Án Kháng kiện Chung 
Thẫm thứ hai Vùng, Vị trí 7

John P. Chupp

Elizabeth Beach

Brian Walker

District Judge, 17th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 17

Melody Wilkinson

District Judge, 48th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 48

David Evans

District Judge, 67th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 67

Don Cosby

District Judge, 96th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 96

Chris Taylor

Pat Gallagher

Shane Nolen

District Judge, 153rd Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 
153

Susan McCoy

District Judge, 213th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 
213

Chris Wolfe

District Judge, 342nd Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 
342

Kimberly Fitzpatrick

District Judge, 348th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 
348

Megan Fahey

District Judge, 352nd Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 
352

Josh Burgess
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District Judge, 360th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 
360

Patricia Baca Bennett

District Judge, 396th Judicial District
Thẫm Phán Vùng, Đơn Vị Tư Pháp thứ 
396

George Gallagher

Criminal District Judge, Court No. 2
Thẫm Phán Hình Sự Vùng, Tòa số 2

Wayne Salvant

Sheriff
Cảnh Sát Trư ng Quận

Bill E Waybourn

County Tax Assessor-Collector
Viên Chức Giám Định, Thu Thuế của 
Quận Hạt

Wendy Burgess

County Commissioner, Precinct 1
Ủy Viên Quận, phân khu 1

Roy E. Lozano

County Commissioner, Precinct 3
Ủy Viên Quận, phân khu 3

Gary Fickes

County Constable, Precinct 1
Cảnh sát , Vị trí 1

Calvin (Cal) Hudson

Dale Clark

County Constable, Precinct 2
Cảnh sát , Vị trí 2

David Woodruff

County Constable, Precinct 3
Cảnh sát , Vị trí 3

Darrell Huffman

County Constable, Precinct 4
Cảnh sát , Vị trí 4

Joe D. "Jody" Johnson

County Constable, Precinct 6
Cảnh sát , Vị trí 6

Jon Siegel

County Constable, Precinct 7
Cảnh sát , Vị trí 7

Clint C. Burgess

County Chair
Chủ Tịch Quận Hạt

Rick Barnes

Precinct Chair, Precinct 1377
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 1377

John Davis

John Dotson

Precinct Chair, Precinct 2007
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2007

David Petter

Steve Eklund

Precinct Chair, Precinct 2181
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2181

Cindy Greene

Fulton James Welsh Jr.

Precinct Chair, Precinct 2220
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2220

Mark Davis

Aaron Barnes

Precinct Chair, Precinct 2266
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2266

Steve Hardin

Alex Nervo

Precinct Chair, Precinct 2319
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2319

Deborah Blackall

Jodi Flow

Precinct Chair, Precinct 2466
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2466

Michael L Mullen

Dorrie O'Brien

Precinct Chair, Precinct 2524
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2524

Natalie Cato

Charles Pond

Precinct Chair, Precinct 2541
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 2541

Gerald S. Kern, Jr

Helen Gonzales

Precinct Chair, Precinct 3035
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3054

Laura Oakley

Mark Terry

Precinct Chair, Precinct 3054
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3054

Marie Howard

Greg Almond

Precinct Chair, Precinct 3072
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3072

Michael G. McClement

Ron Bennett

Precinct Chair, Precinct 3193
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3193

Chris Fiore

Jill Tate

Precinct Chair, Precinct 3282
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3282

Stephen Manson

Jade McCaw

Precinct Chair, Precinct 3323
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3323

Karl W. Meek

Tim Crabtree

Precinct Chair, Precinct 3330
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3330

Ernest (Skip) Reynolds

Regan Snyder

Precinct Chair, Precinct 3384
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3384

John D. Shepphard

Mitchell Ryan

Precinct Chair, Precinct 3386
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3386

Debbie Bryan

Ernie Taylor

Sara Legvold

Precinct Chair, Precinct 3390
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3390

Arthur Asghar

Jonathan Grummer

John Brieger

Precinct Chair, Precinct 3392
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3392

Jennifer Metzger

Vandolyn Roszell

Precinct Chair, Precinct 3421
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3421

Dee Kelley

Chuck Mogged

Precinct Chair, Precinct 3465
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3465

Shelley Rayburn

Greg Milini

Precinct Chair, Precinct 3529
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3529

Fred Stovall

Jason Logan

Precinct Chair, Precinct 4256
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 4256

Leslie J. Floyd

Stephanie Busby

Precinct Chair, Precinct 4350
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 4350

Mauriette Williams

Adam Arrington

Proposition 1
Đự Luật 1

Texas should not restrict or 
prohibit prayer in public 
schools.
Tiểu Bang Texas không nên hạn 
chế hoặc cấm cầu nguyện trong 
các trường công lập.

Yes Có

No Không

Proposition 2
Đự Luật 2

Texas should reject restrictions 
on the right to keep and bear 
arms.
Tiểu Bang Texas nên bác bỏ các 
hạn chế về quyền giữ và mang 
vũ khí.

Yes Có

No Không

Proposition 3
Đự Luật 3

Texas should ban the practice of 
taxpayer-funded lobbying, 
which allows your tax dollars to 
be spent on lobbyists who work 
against the taxpayer.
Tiểu Bang Texas cấm việc vận 
động hành lang do người đóng 
thuế tài trợ, mà việc đó cho 
phép tiền thuế của quý vị chi 
tiêu cho những người vận động 
hành lang là những người 
chống lại người nộp thuế.

Yes Có

No Không
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Proposition 4
Đự Luật 4

Texas should support the 
construction of a physical 
barrier and use existing 
defense-grade surveillance 
equipment along the entire 
southern border of Texas.
Tiểu bang Texas nên hỗ trợ việc 
xây dựng hàng rào và sử dụng 
trang thiết bị giám sát quốc 
phòng hiện tại dọc theo toàn 
bộ biên giới phía nam của 
Texas.

Yes Có

No Không

Proposition 5
Đự Luật 5

Texas parents or legal guardians 
of public school children under 
the age of 18 should be the sole 
decision makers for all their 
children's healthcare decisions 
including, but not limited to, 
psychological assessment and 
treatment, contraception, and 
sex education.
Những phụ huynh hoặc người 
giám hộ hợp pháp của trẻ em 
dưới 18 tuổi theo học tại các 
trường công lập ở Texas phải là 
người quyết định duy nhất bao 
gồm việc chăm sóc sức khỏe 
cho tất cả con cái của họ nhưng 
không giới hạn, về việc thẩm 
định và điều trị tâm lý, ngừa thai 
và giáo dục giới tính.

Yes Có

No Không

Proposition 6
Đự Luật 6

Texas should ban chemical 
castration, puberty blockers, 
cross-sex hormones, and genital 
mutilation surgery on all minor 
children for transition purposes, 
given that Texas children as 
young as three (3) are being 
transitioned from their 
biological sex to the opposite 
sex.
Tiểu Bang Texas nên cấm thuốc 
liệt dương, thuốc ngăn chặn 
tuổi dậy thì, thuốc hoóc-môn 
giới tính, và phẫu thuật cắt bỏ 
bộ phận sinh dục đối với tất cả 
trẻ vị thành niên cho các mục 
đích chuyển đổi giới tính, vì 
người ta cho rằng trẻ em Texas 
khi còn nhỏ cỡ 3 tuổi (3) đang 
được chuyển từ giới tính sinh 
học sang giới tính khác.

Yes Có

No Không

Proposition 7
Đự Luật 7

Texans should protect and 
preserve all historical 
monuments, artifacts, and 
buildings, such as the Alamo 
Cenotaph and our beloved 
Alamo, and should oppose any 
reimagining of the Alamo site.
Người dân Texas nên bảo vệ và 
bảo tồn tất cả các di tích lịch sử, 
hiện vật và các tòa nhà, chẳng 
hạn như Alamo Cenotaph và 
Alamo yêu quý của chúng ta, và 
nên phản đối bất kỳ sự xây 
dựng nào của địa điểm Alamo ở 
nơi khác.

Yes Có

No Không

Proposition 8
Đự Luật 8

Texas election officials should 
heed the directives of the Office 
of the Governor to purge illegal 
voters from the voter rolls and 
verify that each new registered 
voter is a U.S. Citizen.
Các viên chức bầu cử Tiểu Bang 
Texas nên chú ý đến các chỉ thị 
của Văn Phòng Thống Đốc để 
thanh lọc các cử tri bất hợp 
pháp khỏi các danh sách cử tri 
và xác nhận rằng mỗi cử tri mới 
đã ghi danh bầu cử thực sự là 
Công Dân Hoa Kỳ.

Yes Có

No Không

Proposition 9
Đự Luật 9

Bail in Texas should be based 
only on a person's danger to 
society and risk of flight, not 
that person's ability to pay.
Tiền tại ngoại hầu tra ở Texas 
chỉ nên dựa trên mối nguy hiểm 
của một người đối với xã hội và 
rủi ro y can có thể trốn mất, chứ 
không phải là khả năng thanh 
toán của người đó.

Yes Có

No Không

Proposition 10
Đự Luật 10

Texas should limit our state 
legislators' terms to 12 years.
Tiểu Bang Texas nên giới hạn 
nhiệm kỳ các nhà lập pháp tiểu 
bang của chúng ta là 12 năm.

Yes Có

No Không
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